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Sveriges	Författarförbunds	yttrande	över	SOU 2022:20	
Privatkopieringsersättningen	i	framtiden	

Sveriges Författarförbund (SFF) önskar inkomma med kommentar på ovan 
angivna SOU. Sveriges Författarförbund är en facklig organisation för 
verksamma författare och litterära översättare. För närvarande har 
förbundet drygt 3 000 medlemmar. Vi har funnits sedan 1893 och ser som 
vår uppgift att tillvarata och bevaka medlemmarnas juridiska, ekonomiska 
och ideella intressen, men också att erbjuda en plattform för brett och 
internationellt utbyte av erfarenheter mellan författare och översättare.  

9.1.2 Upphovsmän som påverkas ekonomiskt av att deras verk 
privatkopieras ska har rätt till rimlig ersättning. 

Utredningen konstaterar på sidan 94 att rättighetshavarna inte ska ha rätt 
till betalning vid offline-kopiering eftersom de redan har ersatts för denna 
användning. Det är ett antagande som inte stämmer, författare och 
översättare har inte ersatts för offline-kopior. Offline-kopior framställs av 
privatpersoner och används för privat bruk, det är en praktisk funktion som 
gör att konsumenten kan spara på surf eller lyssna på en bok även när 
internetuppkoppling saknas. Att användaravtalen i tjänsten tillåter offline-
kopiering är inte synonymt med att författare och översättare har fått 
ersättning för densamma. Vi konstaterar, liksom utredaren, att frågan även 
prövats av Södertörns tingsrätt (mål nr T 9826-13) med slutsatsen att 
offline-användning utgör privatkopiering. 

När författare och översättare ingår avtal med förlagen avstår de inte sina 
rättigheter till privatkopieringsersättning, sådana avtal finns inte på det 
litterära området. Klausuler där författare och översättare avstår från 
rätten till privatkopieringsersättning skulle inte heller vara giltiga eftersom 
rätten till rimlig kompensation är tvingande. Det skulle dessutom vara 
ologiskt att strömningstjänsterna skulle ersätta författare och översättare 
för kostnader som de inte är skyldiga att bära. 

I övrigt hänvisar Författarförbundet till Copyswedes remissyttrande.  

Stockholm den 22 september 2022 

 
Grethe Rottböll, Ordförande Åsa Anesäter, förbundsjurist 


